
1. Tempo libero 

Domanda Possibile risposta 
Was machst du in deiner Freizeit Che cosa fai nel tuo tempo libero? In meiner Freizeit lese ich / treibe 

ich Sport / spiele ich Klavier... 
Nel mio tempo libero leggo / faccio 
sport / suono il pianoforte... 

  Ich habe keine / nicht viel Freizeit. Non ho (molto) tempo libero. 
Was machst du gern(e)? Che cosa ti piace fare? Ich gehe gerne ins Fitnessstudio / 

ins Kino / ... 
Ich lese / laufe... gerne. 
Ich koche / faulenze... gerne. 

Mi piace andare in palestra / al 
cinema / ... 
Mi piace leggere / correre... 
Mi piace cucinare / non fare niente 
(oziare)... 

Was machst du am liebsten? Cosa ti piace fare di più? Am liebsten treffe ich mich mit 
Freunden. 

Più di tutto mi piace vedermi con gli 
amici. 

Hast du Hobbys? Hai degli hobby? Ja, ich habe viele Hobbys. 
Nein, ich habe keine Hobbys. 

Sì, ho molti hobby. 
No, non ho nessun hobby. 

Was sind deine Hobbys? Quali sono i tuoi hobby? Meine Hobbys sind Lesen und 
Wandern. 
Ich lese und ich wandere gerne. 

I miei hobby sono la lettura e 
l’escursionismo. 
Mi piace leggere e camminare. 

Magst du Musik / Sport / Filme? Ti piace la musica / lo sport? Ti 
piacciono i film? 

Ja, ich mag Musik / Sport / Filme. Si, mi piace la musica... 

  Nein, ich mag keine Musik / keinen 
Sport / keine Filme. 

No, non mi piace la musica... 

Was ist dein Lieblingsbuch / 
Lieblingsfilm / deine Lieblingsserie? 

Qual è il tuo libro / film preferito / la 
tua serie preferita? 

Mein Lieblingsbuch / Lieblingsfilm 
/ Meine Lieblingsserie ist... 

Il mio libro / film preferito / La mia 
serie preferita è... 

Hast du ein Lieblingsbuch / eine 
Lieblingsserie? 

Hai un libro preferito / una serie 
preferita? 

Ja, es / sie heißt... 
Nein, mir gefallen viele Bücher / 
Serien. 

Sì, si intitola... 
No, mi piacciono tanti libri / tante 
serie. 

Welches Buch liest du gerade? Quale libro stai leggendo? Ich lese gerade [titolo] / Ich lese 
gerade einen Krimi / einen Roman, 
ein Sachbuch über... 

Sto leggendo [titolo] / un giallo / un 
romanzo / un saggio su... 

Liest du gerne Krimis? Ti piace leggere i gialli? Ja, ich lese gerne Krimis. 
Nein, ich lese lieber Sachbücher. 

Sì, mi piace lggere i gialli. 
No, preferisco la saggistica. 

Schaust du gerne Filme? Ti piace guardare i film? Nein, ich schaue lieber Serien. No, preferisco guardare le serie. 
Machst / treibst du Sport? Fai dello sport? Ja, ich spiele Fußball. / Ja, ich 

gehe laufen. / Ja, ich fahre Ski. 
Sì, gioco a calcio. / Sì, vado a 
correre. / Sì, scio. 



  Nein, ich mag keinen Sport. No, non mi piace lo sport. 
Kannst du Tennis spielen? Sai giocare a tennis? Ja, ich kann Tennis spielen. 

Nein, aber ich kann Padel spielen. 
Sì, so giocare a tennis. 
No, però so giocare a Padel. 

Machst du Musik? Spielst du ein 
Instrument? 

Fai della musica? Suoni uno 
strumento? 

Ja, ich spiele Klavier / Flöte... / ich 
singe. 

Sì, suono il pianoforte / il flauto... / 
canto. 

  Nein, ich mag keine Musik. No, non mi piace la musica. 
  Nicht mehr, aber als Kind habe ich 

Klavier gespielt. 
Non più, ma da bambino ho 
suonato il pianoforte. 

 

2. Studi e professione 

Arbeitest du oder studierst du? Lavori o studi? Ich arbeite / studiere. Lavoro / studio. 
  Ich studiere noch, aber ich arbeite 

auch. 
Studio ancora, ma lavoro anche. 

  Ich bin Doktorand für… Sono dottorando/a. 
Was / wo studierst du? Che cosa / dove studi? Ich studiere Physik / 

Biotechnologie / Philosophie / 
Architekturgeschichte / 
Nukleartechnik / Medizin / 
Weltraumtechnik / in Pisa. 

Studio... a Pisa. 

Gefällt es dir an der Universität? Ti piace l’università? Es gefällt mir gut. 
Es gefällt mir gar nicht. 

Mi piace tanto. 
Non mi piace per niente. 

Was willst du werden? Che cosa vuoi fare da grande? Ich möchte Arzt / Anwalt / Lehrer... 
werden. 

Voglio diventare medico / avvocato 
/ insegnante... 

Was bist du von Beruf? Qual è la tua professione? Ich bin Arzt... Sono medico... 
  Ich bin wissenschaftlicher 

Mitarbeiter / wissenschaftliche 
Mitarbeiterin für… an der Uni Pisa 

Sono ricercatore / ricercatrice per 
… all’università di Pisa. 



Verb + gern/lieber/am liebsten  

Ich tanze gern.  

Ich jogge lieber.  

Ich wandere am liebsten. / Am liebsten wandere ich.  

Ich spiele gern Tennis.  

Ich spiele lieber Fußball.  

Ich spiele am liebsten Volleyball. / Am liebsten spiele ich 
Badminton.  

Spaß machen und Spaß haben  

Am Wochenende treffe ich meine Freunde und wir haben viel Spaß.  

Fußball macht mir Spaß, aber Hausaufgaben machen mir keinen 
Spaß. 

Lieblings-  

Mein Lieblingssänger ist...  

Mein Lieblingsschauspieler ist...  

Mein Lieblingsschriftsteller ist...  

Mein Lieblingsbuch ist...  

Mein Lieblingslied ist...  

mögen und gefallen  

Ich mag Sport.  

Sport gefällt mir.  

Ich mag Fußball und Basketball.  

Fußball und Basketball gefallen mir.  

Ich mag keine Rockmusik.  

Rockmusik gefällt mir nicht.  

finden  

Ich finde das Buch interessant.  

Ich finde, das Buch ist interessant.  

Ich finde den Film sehr gut.  

Ich finde, der Film ist sehr gut.  

lieben und hassen  

Ich liebe Fußball.  

Ich hasse Mathematik. 

 

 



Sich verabreden und etwas vorschlagen 

Hast du am Samstagabend Zeit?  

Ja, ich habe Zeit.  

Nein, ich habe (leider) keine Zeit.  

Was machst du am Wochenende?  

Am Samstag muss ich arbeiten, aber am Sonntag habe ich frei.  

Ich weiß es noch nicht.  

Hast du/Habt ihr (schon) Pläne fürs/für das Wochenende?  

Ja, ich fahre am Wochenende nach Bern.  

Nein, ich habe keine Pläne.  

Treffen wir uns am Wochenende?  

Ja, gern. Ich habe Lust.  

Nein, am Wochenende habe ich keine Zeit.  

Sollen wir uns heute Abend treffen?  

Ja, gern. Das ist eine gute Idee.  

Nein, es geht nicht. Ich kann heute Abend (leider) nicht.  

Wann treffen wir uns? Um wie viel Uhr sehen wir uns?  

Treffen wir uns am Samstagabend um halb acht?  

Wie findest du (am) Montagvormittag so gegen 11 Uhr? 

Gehen wir am Samstagabend zusammen etwas trinken?  

Ja, gern. Das ist eine gute Idee.  

Nein, ich habe keine Zeit/keine Lust.  

Ich habe Lust, aber ich kann (leider) nicht.  

Wir können zusammen ins Schwimmbad gehen. Hast du Lust?  

Ja, ich habe Lust.  

Ich habe Lust, aber keine Zeit.  

Nein, ich habe keine Lust.  

Möchtest du/Willst du mit mir/uns ins Kino gehen?  

Ja, ich will/möchte mit dir/euch ins Kino gehen.  

Nein, ich will/möchte nicht mit dir/euch ins Kino gehen.  

Sollen wir zusammen auf/in das Konzert gehen?  

Ja, gern.  

Nein, ich kann leider nicht.  

Hast du/Habt ihr Lust auf Kino/Theater/Schwimmbad/Fußball/Party/einen Kaffee?  

Ja, ich habe Lust auf Kino.  

Nein, ich habe keine Lust auf Fußball.  

Hast du/Habt ihr/Haben Sie Lust, mit mir/uns essen zu gehen?  

Ja, ich habe Lust, mit dir/euch/Ihnen essen zu gehen.  

Nein, ich habe keine Lust, mit dir/euch/Ihnen essen zu gehen. 



Possibili argomenti di conversazione estate 2026: 

i mondiali i calcio die Fußball-Weltmeisterschaft (WM) 

giocatori die Spieler 

squadra die Mannschaft / Mannschaften 

segui i mondiali? verfolgst du die WM? 

guardi le partite? siehst du dir die Spiele an? 

per quale squadra tifi? zu welcher Mannschaft hältst du? 

ti piace il calcio? magst du Fußball? 

le vacanze der Urlaub 

che cosa fai quest’estate? Was machst du diesen Sommer? 

non voglio fare niente, solo rilassarmi Ich will faulenzen. / Ich will nichts machen, 
nur abhängen/chillen. 

vado a fare le escursioni in montagna/nel 
bosco con gli amici 

Ich gehe mit Freunden in den Bergen/im 
Wald wandern 

vado a Londra a cercare un lavoro per 
l’estate 

Ich fahre nach London und suche mir dort 
eine Arbeit für den Sommer 

quest’estate voglio lavorare a Londra Ich möchte diesen Sommer in London 
arbeiten. 

passo l’estate a casa dai miei Ich verbringe den Sommer bei meinen Eltern 
zuhause. 

torno a casa Ich fahre zurück nach Hause. 

mi piace passeggiare per le città Ich schlendere gerne durch die Stadt. 

in vacanza, mi piace visitare i musei Im Urlaub gehe ich gerne ins Museum. 

voglio rivedere i miei amici e divertirmi con 
loro 

Ich will meine Freunde wiedersehen und mit 
ihnen Spaß haben. 

 


